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KRATKA OBRAZLOZITEV

Namen predlagane reforme skupnega evropskega azilnega sistema je oblikovati bolj
trajnostno, pravicnejSo in celovitejSo migracijsko politiko EU, osnovano na nacelih poStene
delitve odgovornosti in solidarnosti med drzavami ¢lanicami.

Da bi se lahko ucinkovito odzivali na begunsko krizo, je ne glede na zakonodajna in politi¢na
prizadevanja na evropski ravni in ravni drzav ¢lanic v zadnjih letih Se vedno treba obravnavati
ve¢ vidikov, povezanih z dobrim delovanjem azilnega sistema. Zlasti ostajajo razlike pri
pravilih in merilih za dodelitev statusa begunca in subsidiarne za$¢ite; pri stopnjah ugodno
reSenih proSenj za azil v drzavah ¢lanicah in pri sklopu pravic in obveznosti upravicencev.
Komisija predlaga, da se prej$nja prenovljena direktiva o pogojih razveljavi z uredbo in tako
poveca potencial harmonizacije novih skupnih evropskih instrumentov. Pripravljavec mnenja
meni, da je nujno, da reforme s tega podrocja dosezejo vsesplosni cilj, izboljSanje trenutnih
razmer, kar bi moralo pomeniti korak naprej v smeri uc¢inkovitih pravic, zagotovljenih
osebam, ki potrebujejo zascito, in ne zgolj funkcionalno upravno reorganizacijo ali
racionalizacijo pravil, praks in postopkov.

Tako je moznost vklju€evanja v druzbo in na trg dela za upravi¢ence do mednarodne za$cite
kljucna.

Zato pripravljavec v osnutku mnenja predlaga spremembe, katerih cilj je zagotoviti, da
zakonodaja EU omogoci ¢im boljsi izkoristek potenciala moznosti vkljucevanja. V prvi vrsti
to pomeni uskladitev pravic, priznanih beguncem po eni strani in upravi¢encem do
subsidiarne zascite po drugi, kot Ze velja v nekaterih drzavah ¢lanicah, saj to razlikovanje
velikokrat temelji na sporni domnevi, da je potrebna zascita bolj zac¢asna. To v praksi ustvarja
nepotrebno upravno zapletenost in hkrati tveganje za neposredno ogrozanje moznosti za
vklju€evanje, na primer zaradi prekratkega trajanja dovoljenj za prebivanje ali delovnih
dovoljenj, saj je to pogosto nelocljivo povezano, ali s povezovanjem podaljSanja dovoljenja za
prebivanje s pregledom statusa zas€ite, kar se zdi tudi drago in nepotrebno. 1z podobnih
razlogov pripravljavec mnenja predlaga, da se iz besedila ¢rta moZnost, da drzave ¢lanice
omejijo socialno pomo¢ upravi¢encem do subsidiarne zas¢ite na osnovne ugodnosti.

Komisija dovoljuje drzavam ¢lanicam, da udelezbo v ukrepih vkljucevanja, kot so jezikovni
tecaji, poklicno usposabljanje in drugi tecaji v zvezi z zaposlovanjem, za upravicence do
zas¢ite dologijo kot obvezno, da olajiajo njihovo vkljuéevanje v druzbo. Ceprav je to mogode
sprejeti kot dragoceno orodje, s katerim lahko kratkoro¢ne izzive vklju¢evanja spremenimo v
priloZnost za celotno druzbo, je treba podrobno opredeliti, da morajo biti taki ukrepi
brezplacni, na voljo in lahko dostopni in vedno upoStevati pravice in vrednote upravicenca do
za$cite. Treba je tudi zagotoviti, da neudelezba ali delna udelezba v teh ukrepih nikoli ne
ogroZza statusa zascite osebe, saj bi to pomenilo neposredno krSitev mednarodnega prava o
beguncih.

Pripravljavec mnenja se ne strinja s kaznovalnim pristopom, ki ga je Komisija izbrala za

urejanje sekundarnih gibanj, po drugi strani pa meni, da je primernejsi sistem morebitnih
spodbud, da zadevne osebe ostanejo v drzavi, ki jim je priznala zascito.
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PREDLOGI SPREMEMB

Odbor za zaposlovanje in socialne zadeve poziva Odbor za drzavljanske svobos§¢ine,
pravosodje in notranje zadeve kot pristojni odbor, naj uposteva naslednje predloge sprememb:

Predlog spremembe 1

Predlog uredbe
Uvodna izjava 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1) nekaj bistvenih sprememb je treba
vnesti v Direktivo Sveta 2011/95/EU z dne
13. decembra 2011 o standardih glede
pogojev, ki jih morajo izpolnjevati
drzavljani tretjih drzav ali osebe brez
drzavljanstva, da so upraviceni do
mednarodne zascite, glede enotnega statusa
beguncev ali oseb, upravicenih do
subsidiarne zascite, in glede vsebine te
zaséite®! (prenovitev). Da se zagotovi
harmonizacija in boljSa konvergenca pri
odlo¢itvah o azilu ter vsebini mednarodne
zaScCite z namenom zmanjSanja spodbud za
gibanja znotraj Evropske unije in
zagotovitve enake obravnave upravicencev
do mednarodne zascite, bi bilo treba
razveljaviti navedeno direktivo in jo
nadomestiti z uredbo.

31 UL L 337, 20.12.2011, str. 9.

Predlog spremembe 2

Predlog uredbe
Uvodna izjava 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3 Skupni evropski azilni sistem
temelji na skupnih standardih za azilne
postopke, priznanje in zasc¢ito na ravni
Unije, za pogoje za sprejem prosilcev za
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Predlog spremembe

1) nekaj bistvenih sprememb je treba
vnesti v Direktivo Sveta 2011/95/EU z dne
13. decembra 2011 o standardih glede
pogojev, ki jih morajo izpolnjevati
drzavljani tretjih drzav ali osebe brez
drzavljanstva, da so upraviceni do
mednarodne zascite, glede enotnega statusa
beguncev ali oseb, upravi¢enih do
subsidiarne zascite, in glede vsebine te
zaséite® (prenovitev). Da se zagotovi
harmonizacija in boljSa konvergenca pri
odlocitvah o azilu ter vsebini mednarodne
zaSCite z namenom spodbujanja
upravicencev do mednarodne zascite, da
ostanejo v driavi ¢lanici, ki jim je priznala
zas$¢ito, in zagotovitve enake obravnave
upravic¢encev do mednarodne zascite, bi
bilo treba razveljaviti navedeno direktivo
in jo nadomestiti z uredbo.

31 UL L 337, 20.12.2011, str. 9.

Predlog spremembe

(€)) Skupni evropski azilni sistem
temelji na skupnih standardih za azilne
postopke, priznanje in zas¢ito na ravni
Unije, za pogoje za sprejem prosilcev za
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azil in sistem za dolocCitev drzave Clanice,
odgovorne za prosilce za azil. Pri
postopnem razvoju skupnega evropskega
azilnega sistema je bil sicer dosezen
napredek, vendar $e vedno obstajajo
pomembne razlike med drzavami
¢lanicami glede vrste uporabljenih
postopkov, odstotkov priznanih statusov za
azil, vrste priznane zascite, ravni
materialnih pogojev za sprejem prosilcev
za azil ter ugodnosti, ki jih prejmejo
prosilci in upravicenci do mednarodne
zascite. Ta razhajanja SO pomembni
povzrocitelji sekundarnih gibanj in
Skodujejo cilju, da so vsi prosilci
obravnavani enakovredno ne glede na to,
kje v Uniji zaprosijo za azil.

Predlog spremembe 3

Predlog uredbe
Uvodna izjava 5

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(5) Za dobro delovanje skupnega
evropskega azilnega sistema, vkljucno z
dublinskim sistemom, bi bil potreben
pomemben napredek pri konvergenci
nacionalnih azilnih sistemov, s posebnim
poudarkom na razli¢nih odstotkih
priznanih statusov za azil in vrsti statusa
zaSCite v drzavah Clanicah. Poleg tega bi
bilo treba okrepiti pravila o pregledu
statusa, da se zagotovi, da se zascita prizna
le tistim, ki jo potrebujejo in za ¢as, dokler
je potrebna. Poleg tega bi se bilo treba
izogniti razli¢nim praksam glede trajanja
dovoljenj za prebivanje, priznane pravice
upravicencem do mednarodne zas¢ite pa bi
morale biti dodatno pojasnjene in
harmonizirane.

Predlog spremembe 4
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azil in sistem za dolocCitev drzave Clanice,
odgovorne za prosilce za azil. Pri
postopnem razvoju skupnega evropskega
azilnega sistema je bil sicer dosezen
napredek, vendar Se vedno obstajajo
pomembne razlike med drzavami
¢lanicami glede vrste uporabljenih
postopkov, odstotkov priznanih statusov za
azil, vrste priznane zascite, ravni
materialnih pogojev za sprejem prosilcev
za azil ter ugodnosti, ki jih prejmejo
prosilci in upravicenci do mednarodne
zaScCite. Ta razhajanja in dejstvo, da se
makroekonomske razmere in razmere na
trgu dela v drZavah Clanicah bistveno
razlikujejo, ogroZajo cilj zagotovitve
standardiziranih pogojev za sprejem vseh
prosilcev ne glede na to, kje v Uniji vioZijo
prosnjo.

Predlog spremembe

(5) Za dobro delovanje skupnega
evropskega azilnega sistema, vkljucno z
dublinskim sistemom, bi bil potreben
pomemben napredek pri konvergenci
nacionalnih azilnih sistemov, zlasti pri
razliénih odstotkih priznanih statusov za
azil in vrsti statusa zascCite v drzavah
¢lanicah. Poleg tega bi bilo treba okrepiti
pravila o pregledu statusa, da se zagotovi,
da se zaS¢ita prizna le tistim, ki jo
potrebujejo in za Cas, dokler je potrebna.
Poleg tega bi se bilo treba izogniti
razli¢nim praksam glede trajanja dovoljenj
za prebivanje, priznane pravice
upravicencem do mednarodne za$¢ite pa bi
morale biti dodatno pojasnjene in
harmonizirane.
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 6

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(6) Uredba je zato potrebna, da se
zagotovita doslednejsa raven
harmonizacije po vsej Uniji in vi§ja stopnja
pravne jasnosti in preglednosti.

Predlog spremembe 5

Predlog uredbe
Uvodna izjava 8

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(8) Dodatno priblizevanje pravil o
priznavanju in vsebini statusa begunca in
statusa subsidiarne zascite bi moralo poleg
tega pripomoci k omejevanju sekundarnega
gibanja prosilcev za mednarodno zascito in
upravic¢encev do mednarodne zascite med
drzavami ¢lanicami v primerih, ko so
tak$no gibanje lahko povzrocile kakrsne
koli razlike med nacionalnimi pravnimi
ukrepi, sprejetimi za prenos direktive o
pogojih, ki jo nadomes$ca ta uredba.

Predlog spremembe 6

Predlog uredbe
Uvodna izjava 10

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(10)  Uspesnim kandidatom za preselitev
bi morala biti priznana mednarodna
zaSCita. Zato bi se morale uporabljati
dolocbe te uredbe glede vsebine
mednarodne zascite, vkljucno s pravili za
odvracanje od sekundarnega gibanja.

Predlog spremembe 7
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Predlog spremembe

(6) Uredba je zato potrebna, da se
zagotovita hitra in bolj dosledna raven
harmonizacije po vsej Uniji ter vi§ja
stopnja pravne jasnosti in preglednosti.

Predlog spremembe

(8) Dodatno priblizevanje pravil o
priznavanju in vsebini statusa begunca in
statusa subsidiarne zascite bi moralo poleg
tega pripomoci k omejevanju sekundarnega
gibanja prosilcev za mednarodno zas¢€ito in
upravic¢encev do mednarodne zascite med
drzavami Clanicami in doseci visoke
standarde za$cite v vsej Uniji.

Predlog spremembe

(10)  Uspesnim kandidatom za preselitev
bi morala biti priznana mednarodna
za$Cita. Zato bi se morale uporabljati
dolocbe te uredbe glede vsebine
mednarodne zascite.
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Predlog uredbe
Uvodna izjava 11

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(11) Ta uredba spostuje temeljne pravice
in uposteva nacela, ki so priznana zlasti z
Listino Evropske unije o temeljnih
pravicah (v nadaljnjem besedilu: Listina).
Ta uredba zlasti poskusa zagotoviti polno
spostovanje clovekovega dostojanstva ter
pravice prosilcev za azil in njihovih
druzinskih ¢lanov, ki jih spremljajo, ter
spodbujati uporabo ¢lenov Listine v zvezi s
¢lovekovim dostojanstvom, spostovanjem
zasebnega in druzinskega Zivljenja,
svobodo izrazanja in obves¢anja, pravico
do izobrazevanja, svobodo izbire poklica in
pravico do dela, svobodo gospodarske
pobude, pravico do azila, nediskriminacijo,
otrokovimi pravicami, pravicami socialne
varnosti, socialno varnostjo in socialno
pomocjo ter zdravstvenim varstvom in bi
jo bilo zato treba temu ustrezno izvajati.

Predlog spremembe 8

Predlog uredbe
Uvodna izjava 13

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(13) Vire sklada za azil, migracije in
vkljucevanje bi bilo treba uporabiti za
zagotavljanje ustrezne podpore
prizadevanjem drzav Clanic pri izvajanju
standardov iz uredbe, zlasti drzav ¢lanic, ki
se sooc¢ajo S posebnim in nesorazmernih
pritiskom na svoje azilne sisteme, zlasti
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Predlog spremembe

(11) Ta uredba spostuje temeljne pravice
in uposteva nacela, ki so priznana z Listino
Evropske unije o temeljnih pravicah (v
nadaljnjem besedilu: Listina), Evropsko
konvencijo o varstvu ¢lovekovih pravic in
temeljnih svobos¢in iz leta 1950, Evropsko
socialno listino iz leta 1961, Splosno
deklaracijo o ¢lovekovih pravicah iz leta
1948, Zenevsko konvencijo o statusu
begunca iz leta 1951 in njenega
dodatnega protokola iz leta 1967. Ta
uredba zlasti poskusa zagotoviti polno
spostovanje clovekovega dostojanstva ter
pravice prosilcev za azil in njihovih
druzinskih ¢lanov, ki jih spremljajo, ter
spodbujati uporabo ¢lenov Listine v zvezi s
¢lovekovim dostojanstvom, spoStovanjem
zasebnega in druzinskega zivljenja,
svobodo izraZanja in obves¢anja, pravico
do izobrazevanja, svobodo izbire poklica in
pravico do dela, svobodo gospodarske
pobude, pravico do azila, nediskriminacijo,
otrokovimi pravicami, uzivanjem socialnih
pravic, vklju¢no s socialno varnostjo in
socialno pomogjo, ter zdravstvenim
varstvom in bi jo bilo zato treba temu
ustrezno izvajati.

Predlog spremembe

(13)  Vire Sklada za azil, migracije in
vkljucevanje bi bilo treba uporabiti za
zagotavljanje ustrezne podpore
prizadevanjem drzav Clanic pri izvajanju
standardov iz te uredbe, zlasti v zvezi s
spodbujanjem dolgorocnega vkljucevanja
upravicencev do mednarodne za$cite in za
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zaradi svojih geografskih ali demografskih
razmer.

Predlog spremembe 9

Predlog uredbe
Uvodna izjava 15

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(15)  Priizvajanju te uredbe bi morale
biti v skladu s Konvencijo Zdruzenih
narodov o otrokovih pravicah iz leta 1989
,hajvecje koristi otroka* najpomembnejse
vodilo. Pri presojanju najvecje koristi
otroka bi morali organi drZav ¢lanic zlasti
upostevati nacelo enotnosti druZine,
dobrobit mladoletnika in njegov socialni
razvoj, varstvene in varnostne vidike ter
staliS¢a mladoletnika v skladu z njegovo
starostjo in zrelostjo.

Predlog spremembe 10

Predlog uredbe
Uvodna izjava 29

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(29) V skladu z zadevno sodno prakso
Sodis¢a Evropske unije bi morali pristojni
organi drzav €lanic pri presoji proSenj za
mednarodno za§¢ito uporabiti metode za
presojo prosil¢eve verodostojnosti na
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zagotavljanje podpore tistim driavam
¢lanicam, ki se soocajo Z izzivi v svojem
azilnem sistemu, zlasti zaradi svojih
socialnih, geografskih ali demografskih
razmer. Zato bi bilo treba nameniti
ustrezna sredstva lokalnim in regionalnim
organom, mednarodnim organizacijam in
organizacijam civilne druzbe, vkljucno z
moznostjo, da imajo lokalni in regionalni
organi bolj neposreden in ucinkovit
dostop do Sklada za azil, migracije in
vkljucevanje in drugih skladov za
ukrepanje, ki spadajo neposredno pod
njihovo odgovornost.

Predlog spremembe

(15)  Priizvajanju te uredbe bi morale
biti v skladu s Konvencijo Zdruzenih
narodov o otrokovih pravicah iz leta 1989
,hajvecje koristi otroka“ najpomembnejse
vodilo. Pri presojanju najvecje koristi
otroka bi morali organi drzav ¢lanic zlasti
upostevati nacelo enotnosti druZine,
dobrobit mladoletnika in njegov socialni
razvoj, mladoletnikovo kulturno poreklo
in jezikovno znanje, varstvene in varnostne
vidike ter staliS¢a mladoletnika v skladu z
njegovo starostjo in zrelostjo.

Predlog spremembe

(29) V skladu z zadevno sodno prakso
Sodis¢a Evropske unije bi morali pristojni
organi drzav €lanic pri presoji prosenj za
mednarodno zas$¢ito uporabiti metode za
presojo prosil¢eve verodostojnosti na
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nacin, ki spostuje pravice posameznika, kot
jih jam¢i Listina, zlasti pravico do
clovekovega dostojanstva ter spoStovanja
zasebnega in druzinskega Zivljenja.
Posebej v zvezi s homoseksualnostjo
individualna presoja prosil¢eve
verodostojnosti ne bi smela temeljiti na
stereotipnih predstavah o homoseksualcih
in prosilec ne bi smel biti predmet
podrobnega izprasevanja ali preskusov v
zvezi z njegovimi spolnimi praksami.

Predlog spremembe 11

Predlog uredbe
Uvodna izjava 34

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(34) Zanamene presoje resne Skode, s
katero lahko prosilci postanejo upravic¢eni
do subsidiarne zas¢ite, bi moral pojem
samovoljnega nasilja v skladu z zadevno
sodno prakso Sodis¢a Evropske unije
vkljucevati nasilje, ki se lahko razsiri na
osebe ne glede na njihove osebne
okolis¢ine.
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nacin, ki spostuje pravice posameznika, kot
jih jam¢i Listina, zlasti pravico do
clovekovega dostojanstva ter spostovanja
zasebnega in druzinskega Zivljenja.

Posebej v zvezi s spolno usmerjenostjo in
spolno identiteto individualna presoja
prosil¢eve verodostojnosti ne bi smela
temeljiti na stereotipnih predstavah v zvezi
s spolno usmerjenostjo in spolno identiteto
ter prosilec ne bi smel biti predmet
podrobnega izprasevanja ali preskusov v
zvezi z njegovimi spolnimi praksami.
Poleg tega pristojni nacionalni organi ne
bi smeli meniti, da izjava prosilca ni
verodostojna samo zato, ker se prosilec pri
prvotnem opisu podrobnosti preganjanja
ni skliceval na svojo spolno usmerjenost,
spolno identiteto, spolni izraz ali spolne
znacilnosti.

Predlog spremembe

(34) Zanamene presoje resne $kode, s
katero lahko prosilci postanejo upraviceni
do subsidiarne zas¢ite, bi moral pojem
samovoljnega nasilja v skladu z zadevno
sodno prakso Sodisca Evropske unije in
Evropskega sodisca za Clovekove pravice
vkljucevati nasilje, ki se lahko raz$iri na
osebe ne glede na njihove osebne
okolisCine. Dejavniki, ki se upostevajo pri
ugotavljanju obstoja samovoljnega
nasilja, bi lahko vkljucevali zunanjo
agresijo, okupacijo, tujo nadvlado,
notranje konflikte, grobe krsitve
clovekovih pravic ali dogodke, ki hudo
motijo javni mir v drZavi izvora ali v delu
te driave;
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Predlog spremembe 12

Predlog uredbe
Uvodna izjava 37

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(37) Dovoljenje za prebivanje in potne
listine, prvi¢ izdani upravicencem do
mednarodne zascite ali podaljSani po
zacetku veljavnosti te uredbe bi morali biti
skladni s pravili iz Uredbe (ES) st.
1030/2002 in Uredbe Sveta (ES) st.
2252/2004.

Predlog spremembe 13

Predlog uredbe
Uvodna izjava 39

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(39) Da bi ugotovili, ali upravic¢enci do
mednarodne zascite Se vedno potrebujejo
navedeno za$¢ito, bi morali organi za
presojo pregledati priznani status ob
podaljSanju dovoljenja za prebivanje, in
sicer ob prvem podaljSanju za begunce ter
prvem in drugem za upravi¢ence do
subsidiarne za$dite, ter 0b nastanku
pomembnih zadevnih sprememb v izvorni
drzavi upravicencev, kot kazejo skupna
analiza in smernice o razmerah v izvorni
drzavi, ki jih pripravijo na ravni Unije
Agencija in evropske mreZe za informacije
0 izvorni drzavi v skladu s ¢lenoma 8 in 10
Uredbe®.

37 COM(2016)0271.

Predlog spremembe 14

Predlog uredbe
Uvodna izjava 41

PE601.064v02-00

Predlog spremembe

(37) Dovoljenje za prebivanje in potne
listine, izdani upravicencem do
mednarodne zaScite po zacetku veljavnosti
te uredbe, bi morali biti skladni s pravili iz
Uredbe (ES) st. 1030/2002 in Uredbe Sveta
(ES) st. 2252/2004.

Predlog spremembe

Da bi ugotovili, ali upravi€enci do
mednarodne zascite Se vedno potrebujejo
navedeno za$¢ito, lahko organi za presojo
pregledajo priznani status ob nastanku
pomembnih zadevnih sprememb v izvorni
drzavi upravicencev, kot kazejo skupna
analiza in smernice o razmerah v izvorni
drzavi, ki jih pripravijo na ravni Unije
Agencija in evropske mreZe za informacije
o0 izvorni drzavi v skladu s ¢lenoma 8 in 10
Uredbe®”.

37 COM(2016)0271.
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(41) Kadar status begunca ali
subsidiarne za$¢ite prencha, bi morala biti
uporaba odlocitve, s katero organ za
presojo drzave ¢lanice preklice, odpravi ali
ne podaljsa statusa, odloZena za razumni
rok po sprejetju, da se drzavljanu tretje
drzave ali zadevni osebi brez drzavljanstva
da moznost, da zaprosi za prebivaliSce na
podlagi drugih razlogov, kot so razlogi, s
katerimi je bilo utemeljeno priznanje
mednarodne zascite, npr. druzinski razlogi
ali razlogi, povezani z zaposlitvijo ali
izobrazevanjem, v skladu z zadevnim
pravom Unije in nacionalnim pravom.

Predlog spremembe 15

Predlog uredbe
Uvodna izjava 43

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(43) Da bi preprecili sekundarna
gibanja znotraj Evropske unije, bi
upravicence do mednarodne zascite, ¢e Se
ugotovi, da se brez izpolnjevanja pogojev
za bivanje ali prebivanje nahajajo v drzavi
¢lanici, ki ni tista, ki jim je priznala zascito,
morala odgovorna drzava ¢lanica, ki jim je
za$Cito priznala, ponovno sprejeti v skladu
s postopkom iz Uredbe*!.

41 (EV) [xxx/xxxx nova dublinska uredba].

Predlog spremembe 16

Predlog uredbe
Uvodna izjava 44

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(44)  Za odvracanje od sekundarnih
gibanj znotraj Evropske unije, bi bilo

AD\1124746SL.docx
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Predlog spremembe

(41) Kadar status begunca ali
subsidiarne za$¢ite prencha, bi morala biti
uporaba odlocitve, s katero organ za
presojo drzave ¢lanice preklice, odpravi ali
ne podaljsa statusa, odloZena za razumni
rok po sprejetju, da se drzavljanu tretje
drzave ali zadevni osebi brez drzavljanstva
da moznost, da zaprosi za prebivalisce na
podlagi drugih razlogov, kot so razlogi, s
katerimi je bilo utemeljeno priznanje
mednarodne zaScite, npr. druzinski razlogi
ali zdravstveni razlogi, povezani z
zaposlitvijo ali izobrazevanjem, v skladu z
zadevnim pravom Unije in nacionalnim
pravom.

Predlog spremembe

(43) Da ne bi spodbujali sekundarnih
gibanj znotraj Evropske unije, bi morala
upravicence do mednarodne zascite, za
katere se ugotovi, da se brez izpolnjevanja
pogojev za bivanje ali prebivanje nahajajo
v drzavi Clanici, ki ni tista, ki jim je
priznala za$¢ito, odgovorna drzava Clanica,
ki jim je za$€ito priznala, ponovno sprejeti
v skladu s postopkom iz Uredbe*!.

41 (EV) [xxx/xxxx nova dublinska uredba].

Predlog spremembe

crtano

PE601.064v02-00
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treba spremeniti Direktivo 2003/109/ES o
rezidentih za daljsi Cas, da se zagotovi, da
bi se petletno obdobje, po katerem
upravicenci do mednarodne zasCite lahko
pridobijo status rezidenta za daljsi Cas,
zacelo znova vsakokrat, ko se ugotovi, da
se oseba nahaja v drZavi ¢lanici, ki ni
tista, ki je priznala mednarodno za$cito,
Ceprav nima pravice do bivanja ali
prebivanja v skladu z zadevnim pravom
Unije ali nacionalnim pravom.

Predlog spremembe 17

Predlog uredbe
Uvodna izjava 47

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(47)  V mejah, ki jih dolocajo
mednarodne obveznosti, je za priznanje
ugodnosti glede dostopa do zaposlitve in
socialne varnosti potrebna predhodna
izdaja dovoljenja za prebivanje.

Predlog spremembe 18

Predlog uredbe
Uvodna izjava 48

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(48)  Pristojni organi lahko omejijo
dostop do zaposlitvenih ali
samozaposlitvenih dejavnosti, kar zadeva
delovna mesta, ki vkljucujejo izvajanje

javnih pooblastil in odgovornost za zascito

splosnih interesov drzave ali drugih javnih
organov. V okviru uveljavljanja pravice
enake obravnave v zvezi s Clanstvom v
organizaciji, ki zastopa delavce, ali
opravljanjem posebnega poklica, so
upravicenci do mednarodne za$cite lahko
prav tako izkljuceni iz sodelovanja pri
upravljanju organov javnega prava in
zasedanja funkcij, ki jih ureja javno

PE601.064v02-00

Predlog spremembe

(47)  V mejah, ki jih dolocajo
mednarodne obveznosti, je lahko za
priznanje ugodnosti glede dostopa do
zaposlitve in socialne varnosti potrebna
predhodna izdaja dovoljenja za prebivanje.

Predlog spremembe

(48)  Pristojni organi lahko omejijo
dostop do zaposlitvenih ali
samozaposlitvenih dejavnosti, kar zadeva
delovna mesta, ki vkljucujejo izvajanje
javnih pooblastil in odgovornost za zascito
splosnih interesov drzave ali drugih javnih
organov.
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pravo.

Predlog spremembe 19

Predlog uredbe
Uvodna izjava 49

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(49) Da bi izboljsali dejansko
uveljavljanje pravic in ugodnosti
upravic¢encev do mednarodne zascite iz te
uredbe, je treba upostevati njihove posebne
potrebe in posebne izzive pri vkljuevanju,
s katerimi se soocajo, ter jim olajSati
dostop do pravic v zvezi z vkljucevanjem,
Zlasti glede izobrazevalnih priloznosti v
povezavi z zaposlitvijo in poklicnega
usposabljanja ter dostopa do postopkov
priznavanja tujih diplom, potrdil in drugih
dokazil o formalnih kvalifikacijah, zlasti
zaradi pomanjkanja dokumentarnih dokazil
in njihove nezmoznosti za kritje stroskov
postopkov priznavanja.

Predlog spremembe 20

Predlog uredbe
Uvodna izjava 50

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(50)  Zagotoviti bi bilo treba enako
obravnavanje upravic¢encev do mednarodne
zaSCite in drzavljanov drzave ¢lanice, Ki
prizna za$cito, kar zadeva socialno
varnost.

Predlog spremembe 21

Predlog uredbe
Uvodna izjava 51

AD\1124746SL.docx

Predlog spremembe

(49) Da bi izboljsali dejansko
uveljavljanje pravic in ugodnosti
upravic¢encev do mednarodne zascite iz te
uredbe, je treba upostevati njihove posebne
potrebe in posebne izzive pri vkljuevanju,
s katerimi se soocajo, ter jim olajsati
dostop do pravic in ukrepov v zvezi z
vkljucevanjem, zlasti glede izobraZevanja
in izobraZevalnih priloznosti v povezavi z
zaposlitvijo, poklicnega usposabljanja ter
dostopa do postopkov priznavanja tujih
diplom, potrdil in drugih dokazil o
formalnih kvalifikacijah, zlasti zaradi
pomanjkanja dokumentarnih dokazil in
njihove nezmoZznosti za kritje stroSkov
postopkov priznavanja.

Predlog spremembe

(50)  Glede socialne varnosti bi bilo
treba uporabiti enako obravnavanje in
nacelo nediskriminacije upravicencev do
mednarodne zascite in drzavljanov drZzave
¢lanice.

PE601.064v02-00
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(51) Zlasti za prepreCevanje socialnih
stisk je poleg tega primerno, da se
upravi¢encem do mednarodne zascite brez
diskriminacije zagotovi socialno pomoc.
Vendar bi morala biti v zvezi 7 upravic¢enci
do mednarodne zascite driavam ¢lanicam
omogocena proZnost, da take pravice
omejijo na osnovne ugodnosti, ki jih je
treba razumeti tako, da zajemajo vsaj
minimalno dohodkovno podporo, pomoc¢ v
primeru bolezni ali nose¢nosti in
starsevstva, ¢e so navedene ugodnosti
priznane drZavljanom v skladu 7
nacionalnim pravom. DrZavam ¢lanicam
bi moralo biti omogoceno, da dostop do
dolocenih vrst socialne pomoci, podrobno
dolocenih v nacionalnem pravu, tako za
begunce kot upravicence do subsidiarne
zascite zaradi olajSanja njihovega
vkljucevanja pogojujejo z uspesno
udeleZbo upravicencev do mednarodne
zascite v ukrepih vkljucevanja.

Predlog spremembe 22

Predlog uredbe
Uvodna izjava 52

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(52) Upravi¢encem do mednarodne
zaScite bi bilo treba zagotoviti dostop do
zdravstvenega varstva, vklju¢no s telesnim
in duSevnim zdravstvenim varstvom.

Predlog spremembe 23

Predlog uredbe
Uvodna izjava 52 a (novo)

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

PE601.064v02-00

Predlog spremembe

(51) Zlasti za prepreCevanje socialnih
stisk in za laZje vkljucevanje upravicencev
do mednarodne zascite in subsidiarne
zaSCite je poleg tega primerno, da se jim
brez diskriminacije zagotovi socialna in
pravna pomoc.

Predlog spremembe

(52) Upravi¢encem do mednarodne
zaScite bi bilo treba zagotoviti dostop do
zdravstvenega varstva, vklju¢no s telesnim
in duSevnim, spolnim in reproduktivnim
zdravstvenim varstvom.

Predlog spremembe

(52a) Upravic¢enci do mednarodne
zascite bi morali imeti tudi dostop do
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Predlog spremembe 24

Predlog uredbe
Uvodna izjava 53

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(53) Da bi olajsale vkljucevanje
upravic¢encev do mednarodne zascCite v
druzbo, imajo upravicenci do mednarodne
za$¢ite dostop do ukrepov vkljucevanja,
nacine dostopa pa dolocijo drzave ¢lanice.
DrZave clanice lahko udelezbo v takih
ukrepih vkljucevanja, kot so jezikovni
te€aji, tecaji drzavljanskega vkljucevanja,
poklicno usposabljanje in drugi tecaji v
zvezi z zaposlovanjem, doloc¢ijo kot
obvezno.

Predlog spremembe 25

Predlog uredbe
Clen 15 — odstavek 1 — toéka b

AD\1124746SL.docx
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blaga in storitev ter dobave blaga in
opravljanja storitev, dostopnih javnosti,
vkljucéno 7 informacijami in svetovalnimi
storitvami, ki jih nudijo zavodi za
zaposlovanje.

Predlog spremembe

(53) Da bi olajsale vkljucevanje
upravic¢encev do mednarodne zascCite v
druzbo, bi morali imeti upravic¢enci do
mednarodne za$Cite brezplacen in
ucinkovit dostop do ukrepov vkljucevanja,
nacine dostopa pa doloc¢ijo drzave ¢lanice.
Drzave ¢lanice lahko udelezbo v takih
ukrepih vkljucevanja, kot so jezikovni
teCaji, tecaji drzavljanskega vkljucevanja,
poklicno usposabljanje in drugi tecaji v
zvezi z zaposlovanjem, dolocijo kot
obvezno, ¢e so ti ukrepi vkljuéevanja
lahko dostopni, na razpolago in
brezplacni. UdeleZba v omenjenih ukrepih
ne bi smela nikoli posegati v pravice in
obveznosti, dolocene v tej uredbi, ter ne bi
smela nikoli biti razlog za pregled, preklic,
odpravo, zavrnitev ali zavrnitev
podaljSanja statusa begunca ali statusa
subsidiarne zaScite. Sankcije za
neudeleZbo na obveznih ukrepi za
integracijo, ki jih dolocijo drZave ¢lanice v
nacionalnem pravu, morajo biti vedno
sorazmerne.

PE601.064v02-00
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b)  pri prvem podaljSevanju dovoljenja
za prebivanje, ki je bilo izdano beguncu.

Predlog spremembe 26

F:redlog uredbe
Clen 21 — odstavek 1 — to¢ka b

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) pri prvem in drugem podaljSevanju
dovoljenja za prebivanje, ki je bilo izdano
upravicencu do subsidiarne za$Cite.

Predlog spremembe 27

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. V mejah, ki jih doloc¢ajo
mednarodne obveznosti, drzave ¢lanice
dolocijo, da je za dodelitev ugodnosti glede
dostopa do zaposlitve in socialne varnosti
potrebna predhodna izdaja dovoljenja za
prebivanje.

Predlog spremembe 28

Predlog uredbe
Clen 22 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4, Pri uporabi dolocb iz tega poglavija
se uposteva poseben polozaj oseb s
posebnimi potrebami, kot so mladoletniki,
mladoletniki brez spremstva, invalidi,
starej$i ljudje, nosecnice, starsi
samohranilci z mladoletnimi otroki, Zrtve
trgovine z ljudmi, osebe z motnjami v
dusevnem zdravju in osebe, ki so bile
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Predlog spremembe

értano

Predlog spremembe

értano

Predlog spremembe

3. V mejah, ki jih dolo¢ajo
mednarodne obveznosti, lahko drzave
¢lanice dolocijo, da je za dodelitev
ugodnosti glede dostopa do zaposlitve in
socialne varnosti potrebna predhodna
izdaja dovoljenja za prebivanje.

Predlog spremembe

4, Pri uporabi dolocb iz tega poglavja
se uposteva poseben polozaj oseb s
posebnimi potrebami, kot so mladoletniki,
mladoletniki brez spremstva, invalidi,
starej$i ljudje, nosecnice, starsi
samohranilci z otroki, zZrtve trgovine z
ljudmi, osebe z motnjami v dusevnem
zdravju in osebe, ki so bile izpostavljene
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izpostavljene mucenju, posilstvu ali drugim
hudim oblikam psiholoskega, fizicnega ali
spolnega nasilja, pod pogojem, da se z
individualno oceno njihovega polozaja
ugotovi, da imajo posebne potrebe.

Predlog spremembe 29

I?redlog uredbe
Clen 24 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Pristojni organi upravi¢encem do
mednarodne zascite zagotovijo informacije
0 pravicah in obveznostih, povezanih s
statusom begunca ali statusom subsidiarne
zascite, ¢im prej po tem, ko je bil status
priznan. Navedene informacije se
zagotovijo v jeziku, ki ga upravicenec
lahko razume ali za katerega se razumno
domneva, da ga razume in se v njih
izrecno navede posledice neizpolnjevanja
obveznosti iz ¢lena 28 glede gibanja
znotraj Unije.

Predlog spremembe 30

Predlog uredbe
Clen 26 — odstavek 1 — to¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
(@) Za upravicCence do statusa begunca
je obdobje veljavnosti dovoljenja za

prebivanje tri leta in se lahko nato podaljsa
za dodatna obdobja treh let.

Predlog spremembe 31

Predlog uredbe
Clen 26 — odstavek 1 —to¢ka b
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mucenju, posilstvu ali drugim hudim
oblikam psiholoskega, fizicnega ali
spolnega nasilja, pod pogojem, da se z
individualno oceno njihovega polozaja
ugotovi, da imajo posebne potrebe.

Predlog spremembe

Pristojni organi upravi¢encem do
mednarodne zasc€ite zagotovijo informacije
0 pravicah in obveznostih, povezanih s
statusom begunca ali statusom subsidiarne
zaScite, ¢im prej po tem, ko je bil status
priznan. Navedene informacije se
zagotovijo pisno v jeziku, ki ga
upravicenec lahko razume, in se v njih
izrecno navede posledice neizpolnjevanja
obveznosti iz ¢lena 29 glede gibanja
znotraj Unije.

Predlog spremembe

@ Za upravicence do statusa begunca
je obdobje veljavnosti dovoljenja za
prebivanje pet let in se lahko nato podaljsa
za dodatna obdobja petih let.

PE601.064v02-00



SL

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) Za upravicence do subsidiarne
zas$cite je obdobje veljavnosti dovoljenja za
prebivanje eno leto in se lahko nato
podaljsa za dodatna obdobja dveh let.

Predlog spremembe 32

I?redlog uredbe
Clen 28 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Upravicenci do mednarodne zascite
uzivajo svobodo gibanja znotraj ozemlja
drzave Clanice, ki jim je priznala
mednarodno zas¢ito, vkljucno s pravico, da
si izberejo svoj kraj prebivalis¢a na
navedenem ozemlju pod enakimi pogoji in
z enakimi omejitvami, kot veljajo za druge
drzavljane tretjih drzav v primerljivem
poloZaju, ki zakonito prebivajo na njihovih
ozemljih.

Predlog spremembe 33

Ifredlog uredbe
Clen 30 — odstavek 2 — toc¢ka a

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
@ delovne pogoje, vkljucno s placo in
odpuscanjem, delovnim casom, dopustom

in pocitnicami ter zdravstvenimi in
varnostnimi zahtevami na delovnem mestu;

Predlog spremembe 34

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 2 — to¢ka b

PE601.064v02-00

Predlog spremembe

(b) Za upravic¢ence do subsidiarne
za$cite je obdobje veljavnosti dovoljenja za
prebivanje pet let in se lahko nato podaljsa
za dodatna obdobja petih let.

Predlog spremembe

1. Upravicenci do mednarodne zascite
uzivajo svobodo gibanja znotraj ozemlja
drzave Clanice, ki jim je priznala
mednarodno zas¢ito, vkljucno s pravico, da
si izberejo svoj kraj prebivali§¢a na
navedenem ozemlju pod enakimi pogoji in
z enakimi omejitvami, kot veljajo za druge
drzavljane tretjih drzav, ki zakonito
prebivajo na njihovih ozemljih.

Predlog spremembe

@ delovne pogoje, vklju¢no s placo in
odpusc¢anjem, delovnim casom, dopustom
in pocitnicami, druZinskim dopustom ter
zdravstvenimi in varnostnimi zahtevami na
delovnem mestu;
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(b) svobodo zdruzevanja in pripadnosti
ter Clanstvom v organizaciji, ki zastopa
delavce ali delodajalce ali v kateri koli
organizaciji, katere ¢lani opravljajo
poseben poklic, vklju¢no z ugodnostmi, ki
jih zagotavljajo take organizacije;

Predlog spremembe 35

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 2 — to¢ka ¢

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(©) priloznosti za izobraZevanje v zvezi
z zaposlitvijo za odrasle, poklicno
usposabljanje, vklju¢no z usposabljanjem
za nadgrajevanje vescin, in pridobivanje
prakti¢nih izkusSenj na delovnem mestu;

Predlog spremembe 36

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 2 — totka d

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) svetovalne storitve, ki jih nudijo
zavodi za zaposlovanje.

Predlog spremembe 37

Predlog uredbe
Clen 30 — odstavek 3

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

3. Pristojni organi po potrebi olajsajo
popoln dostop do dejavnosti iz odstavka

(2)(c) in (d).
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Predlog spremembe

(b) svobodo zdruzevanja in pripadnosti
ter Clanstvom v organizaciji, ki zastopa
delavce ali delodajalce ali v kateri koli
organizaciji, katere ¢lani opravljajo
poseben poklic, vklju¢no s pravicami in
ugodnostmi, ki jih zagotavljajo take
organizacije;

Predlog spremembe

(© izobraZevanje in priloznosti za
izobraZzevanje v zvezi z zaposlitvijo,
poklicno usposabljanje, vkljucno z
usposabljanjem za nadgrajevanje vesc€in, in
pridobivanje prakti¢nih izkusSenj na
delovnem mestu;

Predlog spremembe
(d) svetovalne storitve in storitve

spremljanja, ki jih nudijo zavodi za
zaposlovanje.

Predlog spremembe

3. Pristojni organi olajSajo popoln
dostop do dejavnosti iz odstavka (2)(c) in

(d).

PE601.064v02-00
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Predlog spremembe 38

F:redlog uredbe
Clen 31 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Odrasli, ki jim je priznana
mednarodna zascita, imajo dostop do
sploSnega izobrazevalnega sistema,
nadaljnjega usposabljanja ali
preusposabljanja pod enakimi pogoji kot
drzavljani tretjih driav v primerljivem
poloZaju, ki tam zakonito prebivajo.

Predlog spremembe 39

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 1 — pododstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Dostop do dolocene socialne pomoci, ki je
podrobno dolocen v nacionalnem pravu, se
lahko pogojuje z uspesno udelezbo
upravicenca do mednarodne zascite v
ukrepih vklju€evanja.

Predlog spremembe 40

Predlog uredbe
Clen 34 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija
2. Za upravicence do statusa
subsidiarne zascite lahko driave ¢lanice

socialno pomoc omejijo na osnovne
ugodnosti.

Predlog spremembe 41

Predlog uredbe
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Predlog spremembe

2. Odrasli, ki jim je priznana
mednarodna zascita, imajo dostop do
splosnega izobrazevalnega sistema,
nadaljnjega usposabljanja ali
preusposabljanja pod enakimi pogoji kot
drzavljani.

Predlog spremembe

Dostop do dolocene socialne pomoci, ki je
podrobno dolocen v nacionalnem pravu, se
lahko pogojuje z uspesno udelezbo
upravicenca do mednarodne zascite v
ukrepih vkljucevanja, ki so brezplacni, na
voljo in lahko dostopni.

Predlog spremembe

értano
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Clen 35 — odstavek 2
Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Upravi¢encem do mednarodne
zascite, ki imajo posebne potrebe, kot so
nosec¢nice, invalidi, osebe, ki so bile
izpostavljene mucenju, posilstvu ali drugim
hudim oblikam psiholoskega, fizi¢nega ali
spolnega nasilja, ali mladoletnikom, ki so
bili zrtve kakrsnih koli zlorab,
zanemarjanja, izkoris€anja, mucenja,
krutega, ne¢loveskega in poniZzujocega
ravnanja ali ki so trpeli zaradi oborozenega
spopada, se zagotovijo ustrezno
zdravstveno varstvo, vkljucno z
zdravljenjem duSevnih motenj, kadar je to
potrebno, pod enakimi pogoji za
upravicenost, kot veljajo za drzavljane
drzave €lanice, ki jim je priznala zascito.

Predlog spremembe 42

Predlog uredbe
Clen 36 — odstavek 1 — pododstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

Cim prej po priznanju mednarodne zascite
in najpozneje v petih delovnih dneh, kot
doloca €len 22(1) Uredbe EU §t. xxx/xxx
[uredba o postopkih], pristojni organi
sprejmejo potrebne ukrepe za zagotovitev
zastopanja mladoletnikov brez spremstva s
strani zakonitega skrbnika ali po potrebi s
strani organizacije, zadolZene za varstvo in
blaginjo mladoletnikov, ali s katerim koli
drugim primernim zastopanjem, vklju¢no s
tistim, ki temelji na zakonodaji ali odlo¢bi
sodisca.

Predlog spremembe 43

Predlog uredbe

Predlog spremembe

2. Upravi¢encem do mednarodne
zascite, ki imajo posebne potrebe, kot so
nosec¢nice, invalidi, osebe, ki so bile
izpostavljene mucenju, posilstvu ali drugim
hudim oblikam psiholoskega, fizi¢nega ali
spolnega nasilja, ali mladoletnikom, ki so
bili zrtve kakr$nih koli zlorab,
zanemarjanja, izkoris¢anja, mucenja,
krutega, nec¢loveskega in poniZujocega
ravnanja ali ki so trpeli zaradi oborozenega
spopada, se zagotovi ustrezno zdravstveno
varstvo, vkljuéno z zdravljenjem duSevnih
motenj, kadar je to potrebno, pod enakimi
pogoji za upravicenost, kot veljajo za
drzavljane drzave ¢lanice, ki jim je priznala
zascito.

Predlog spremembe

Cim prej in najpozneje v petih dneh, kot
doloca ¢len 22(1) Uredbe EU §t. xxx/xxx
[uredba o postopkih], pristojni organi
sprejmejo potrebne ukrepe za zagotovitev
zastopanja mladoletnikov brez spremstva s
strani zakonitega skrbnika ali po potrebi s
strani organizacije, zadolZene za varstvo in
blaginjo mladoletnikov, ali s katerim koli
drugim primernim zastopanjem, vkljuéno s
tistim, ki temelji na zakonodaji ali odlocbi
sodisca.

Clen 36 — odstavek 3 — pododstavek 1 — to¢ka d
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Besedilo, ki ga predlaga Komisija

(d) drugih nastanitvenih kapacitetah,
primernih za mladoletnike.

Predlog spremembe 44

Predlog uredbe
Clen 36 — odstavek 4

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

4. Kadar je mogoce, se bratje in sestre
ne locujejo, pri Cemer se uposteva korist
zadevnega mladoletnika in zlasti njegova
starost ter stopnja zrelosti. Spremembe
prebivalis¢a mladoletnikov brez spremstva
se omejijo na najmanj$o mozno Mero.

Predlog spremembe 45

Predlog uredbe
Clen 37 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Upravi€enci do mednarodne zascite
imajo dostop do nastanitve pod enakimi
pogoji, kot se uporabljajo za drzavljane
tretjih drZav v primerljivem poloZaju, ki
zakonito prebivajo na ozemljih driav
clanic.

Predlog spremembe 46

Predlog uredbe
Clen 37 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Nacionalne prakse razprsitve
upravicencev do mednarodne zascite se
izvajajo kolikor je mogoce brez
diskriminacije upravicencev do

PE601.064v02-00

Predlog spremembe

crtano

Predlog spremembe

4. Kadar je mogoce, se bratje in sestre
ne locujejo, pri emer se uposteva korist
zadevnega mladoletnika in zlasti njegova
starost ter stopnja zrelosti. Spremembe
prebivalis¢a mladoletnikov brez spremstva
se omejijo na najmanj$o mozno mero in
izogiba se njihovemu upravnemu
pridrianju.

Predlog spremembe

1. Upravi€enci do mednarodne zascite
imajo dostop do nastanitve pod enakimi
pogoji, kot se uporabljajo za drzavljane.

Predlog spremembe

2. Nacionalne prakse razprsitve
upravicencev do mednarodne zascite se
izvajajo brez diskriminacije upravi¢encev
do mednarodne zas¢ite in zagotavljajo
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mednarodne zascite in zagotavljajo enake
moznosti glede dostopa do nastanitve.

Predlog spremembe 47

F:redlog uredbe
Clen 38 — odstavek 1

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

1. Da bi se olajsalo vkljuevanje
upravicencev do mednarodne zascite v
druzbo, imajo upravic¢enci do mednarodne
zaScite dostop do ukrepov vkljucevanja, ki
jih zagotovijo drzave ¢lanice, zlasti
jezikovnih tecajev, programov
drzavljanske vzgoje in vkljucevanja ter
poklicnega usposabljanja, pri ¢emer se
upostevajo njihove posebne potrebe.

Predlog spremembe 48

Predlog uredbe
Clen 38 — odstavek 2

Besedilo, ki ga predlaga Komisija

2. Drzave ¢lanice lahko udelezbo v

ukrepih vkljucevanja doloc¢ijo kot obvezno.
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enake moznosti glede dostopa do
nastanitve.

Predlog spremembe

1. Da bi se olajsalo vklju¢evanje
upravicencev do mednarodne zascCite v
druzbo, imajo upravicenci do mednarodne
zaSc¢ite dostop do ukrepov vkljucevanja, ki
jih zagotovijo drzave Clanice, zlasti
jezikovnih tecajev, programov
drzavljanske vzgoje in vkljucevanja ter
poklicnega usposabljanja, ki so brezplacéni
in lahko dostopni ter upostevajo njihove
posebne potrebe.

Predlog spremembe

2. Drzave c¢lanice lahko udelezbo v
ukrepih vkljucevanja doloc€ijo kot obvezno,
Ce so ti ukrepi vkljucevanja brezplacni in
lahko dostopni ter upoStevajo posebne
potrebe upravicencev do mednarodne
zascite. UdeleZba v ukrepih vkljucevanja
ne bi smela posegati v pravice in
obveznosti, dolocene v tej uredbi, ter ne bi
smela biti razlog za pregled, preklic,
odpravo, zavrnitev ali zavrnitev
podaljSanja statusa begunca ali statusa
subsidiarne zascite ter pravic in
obveznosti, ki so povezane z njima.

PE601.064v02-00

SL



POSTOPEK V ODBORU, ZAPROSENEM ZA MNENJE

Naslov

Standardi glede pogojev, ki jih morajo izpolnjevati drzavljani tretjih
drzav ali osebe brez drzavljanstva, da so upravic¢eni do mednarodne
zascite, glede enotnega statusa beguncev ali oseb, upravi¢enih do
subsidiarne zascite, in glede vsebine te zascite ter sprememba Direktive
Sveta 2003/109/ES z dne 25. novembra 2003 o statusu drzavljanov
tretjih drzav, ki so rezidenti za daljsi Cas
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